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Введение

     Данная работа посвящена анализу цветообозначений во французском и русском языках. Обращение к данной теме вызвано тем, что вопрос о различии цветообозначений и цветовосприятий в разных языках и культурах является недостаточно разработанным в языкозании. Если обратиться к научной литературе, можно найти лишь фрагментарные сведения по этому вопросу. Цветообозначения исследовались более или менее систематически лишь для составления различных языковых классификаций. Не исследовано воздействие прилагательных цвета на общесвенно-мировое сознание.

     Цвет не является универсальным человеческим понятием, существует ряд стран, где понятие цвета отсутствует как таковое. Различия в системах цветообозначений разных языков обуславливаются не только количеством представленных в них наименований цветов, но и несовпадением семантики отдельных цветообозначений.

     Целью работы является анализ функционирования и восприятия прилагательных, обозначающих красный, синий и белый цвета во французском и русском языках, и выявление качественных различий в их семантике.

     Выбор анализируемых прилагательных является неслучайным: красный, синий и белый цвета представлены на национальных флагах России и Франции, являются символами обеих стран и играют особую роль в формировании языка и общественного сознания.

     Исследование проводится на основе контрастивного анализа и метода опроса информантов (ассоциативного эксперимента). В работе исследуется национальная специфика цветообозначений, символическая нагрузка цветов, представленных на национальных флагах государств. 

     Материалом для исследования послужили прилагательные, обозначающие красный, синий и белый цвета во французском и русском языках, и результаты, полученные в ходе проведения ассоциативного эксперимента среди носителей французского и русского языков.
Основная часть
     Одной из основных функций языка является передача зрительной, слуховой и др. информации, воспринимаемой органами чувств, при взаимодействии с множеством предметов, свойств и явлений внешнего мира. Человек живёт в цветном мире, в котором цвет является средством манипуляции общественным мнением в коммерческой и политической рекламах. 

     При этом одни цвета мы словно не замечаем, а другие наоборот обрастают всевозможными коннотациями. И закрепление в языковом сознании народа с последующей трансляцией в пространстве и времени ведёт к образованию цветовых концептов, своеобразных атомов мировидения. Специфика каждой этнической культуры, воплощающаяся и в цветовых предпочтениях, даёт основания говорить о цветовых лакунах и соответственно цветовых универсалиях. Под воздействием различных экстралингвистических и лингвистических факторов цветообозначения могут приобретать дополнительные коннотации или утрачивать их.  

     Цвет, как человеческое понятие, не является универсальным. Несмотря на увеличение контактов, в современном человеческом обществе существуют страны, где понятие цвета отсутствует как таковое. Принято считать, что различия в системах цветообозначений разных языков являются чисто количественными: в одних языках существует много лексических средств для передачи цветоощущений, а в других мало. [Вежбицкая 1997, с. 231]
     Однако, кроме количественных различий в наименовании цветов, существует ряд не менее важных качественных различий. Они в первую очередь связаны с несовпадением значений цветов в разных языках и особенностью ассоциаций с тем или иным цветом, возникающих в сознании представителей разных культур.

     Это объясняется тем, что «человческое восприятие и осознание мира, процессы его памяти, мышления и воображения вооружены и одновременно ограничены той конкретной исторической системой значений, несущей в себе совокупный общественный опыт, которая присуща той или иной социальной общности, той или иной культуре». [Петренко 1998, с.23]
     Следовательно, цветовые концепты связаны с определёнными универсальными элементами человеческого опыта, культурно-закреплёнными эмоциональными ситуациями, что позволяет рассматривать цветообозначения как определённые концепты «мировидения». Чаще всего цвета вызывают определённые достаточно стойкие ассоциации, порождённые внеязыковой действительностью, национальным мышлением.

     Национальное своеобразие цветообозначений не всегда осознаётся. И зачастую, изучающие иностранные языки склонны приписывать цветообозначениям феномены, относящиеся к его собственной культуре и языку, поскольку большинство из них имеют словарные соответствия в другом языке.

     Красный, синий и белый цвета являются своеобразными сквозными образами в культуре России и Франции. Находясь в составе национальных флагов, они являются символами обеих стран. Следует отметить, что цвета, включённые в состав строго кодифицированных геральдических цветов, всегда играли особую роль в формировании языка и общественного языкового сознния. Значения красного, синего и белого цветов тем более велико, что хотя бы один из них встречается преимущественно на всех национальных и государственных флагах мира. Кроме Франции и России существует ряд государств, символами которых является сочетание красного, синего и белого цветов. Среди них Великобритания, Норвегия, Исландия, Чехия, Нидерланды, Словения, Таиланд, Куба, Австралия, США и многие другие. 

     В каждом отдельно взятом государстве эти цвета несут свою определённую смысловую нагрузку. Их значение определяется историческими, культурными и национальными особенностями той или иной страны. В основном их символику в разных государственных флагах определяют следующие основные значения: для синего цвета – надежда, любовь к миру, свобода, небо, море; для красного цвета – кровь, пролитая за отечество, коммунизм; для белого цвета – единение народа, чистота, сила, достоинство, мир, судьба, снег.

     Как мы видим, спектр значений цветов весьма обширен и разнообразен. В связи с этим рассмотрим, как отражается национальное мировидение в цветах избранных для государственных флагов России и Франции. 

     В России издревле синие, белые и красные цвета использовались для знамён, боевых стягов. Когда в 1660 г. впервые появился бело-синий-красный флаг, символизировавший Волжско - Каспийскую Флотилию, все его цвета несли определённое символическое значение: красный означал отвагу, битву за веру, смертный бой; синий – цвет богоматери, верность, веру; белый – царя, отечество, благородство. В европейских справочниках именно этот флаг назван флагом царя Московского. С 1703 г. трёхцветный флаг постепенно вытесняется с флота Андреевским флагом, а с 1705 г. он становится флагом торгового флота.

     Официально государственного флага в России не было очень долго, хотя порой бело-сине-красный трёхцвет воспринимался как государственный, его поднимали на торговых суднах и чаще всего видели за границей.

     Первый государственный флаг Российской империи был утверждён императором Александром II  11 июня 1858 г. Это был чёрно-жёлто-белый флаг, цвета которого повторяли цвета герба правящей династии. Но этот флаг просуществовал не долго. 7 мая 1883 г. император Александр III повелел в торжественных случаях вывешивать бело-сине-красный флаг, а 5 апреля 1896 г. специальное совещание постановило: трёхцвет – «народный и государственный флаг». Цвета флага объяснялись титулом императора – Всея Великия и Белые и Малые России»: красный цвет соответствовал великороссам, синий – малороссам, белый – белорусам.

     Трёхцветный флаг пережил в февральскую и октябрьскую рволюции. И когда 8 апреля 1918 г. был объявлен новый государственный флаг, трёхцвет ещё два года реял на полях сражений, он стал знаменем белоармейцев, вместе с этим флагом в 1920 г. белая армия ушла в эмиграцию.

      Красный флаг не пережил Советского Союза и 21 августа 1991 г. бело-сине-красный флаг во второй раз стал государственным флагом.

     История французского триколора очень интересна. Вряд ли найдётся какой-либо другой государственный флаг, который за своё 200 летнее существование так часто запрещали, изменяли, переделывали и вновь признавали как французский триколор. Однако, несмотря на все исторические перипетии синий, белый и красный цвета являются национальными цветами Франции.

     По преданию синим был плащ святого Мартина, распространявшего среди франков христианство. Этот плащ он отдал одному нищему, а затем плащ попал к основателю Франкского королевства Хлодвигу. С тех пор плащ стал священной реликвией войск франков.

     Белый цвет символизировал французскую монархию. Белым было знамя Орлеанской девы, Жанны д’Арк. Красным же были военные судебные знамёна Карла Великого.

     Впервые трёхцветный сине-бело-красный флаг появился во времена Великой Французской революции. Он соединил красный и синий цвета Парижа, т.е. цвета символизирующие народ с белым цветом монархии.

     В данной работе приводятся результаты свободного ассоциативного эксперимента. Испытуемым, русским и французам, в качестве слова-стимула предлагались прилагательные цвета: красный, синий, белый, и требовалось назвать пять любых слов-ассоциаций на них. В эксперименте приняли участие 50 человек (25 французов и 25 русских), представителей разных половозрастных и социальных групп. В нижеследующей таблице приводятся все полученные в ходе эксперимента асоциации с тем или иным цветом, и указывается частота реакций: 

КРАСНЫЙ/ROUGE
	Русские

        кровь                               18

        яблоко                             13

        роза                                  10

        солнце                              9

        огонь, пламя                    8

        площадь                           7

        ягоды                                6 

        мак                                    6

        сердце                              5

        любовь                             5

        красивый                         5

        угол                                  4

        жизнь                               4

        девица                              4

        диплом                             3

        цвет                                  3 

        жара                                 3

        галстук                             2 

        светофор                          2

        день календаря                1


	Французы
sang                                24

révolution                       17

communiste                    15

colère                               9

feu                                   8

taurreau                           7

chaud, chaleur                 6

vin                                   5

coquelicot                        5

guerre                              4

couleur                             3

interdiction                      3

enfer                                 2

danger                              2

sud                                   1

volcan                              1

viande                              1

Toulouse                          1

fête                                   1


СИНИЙ/BLEU

	Русские

        море                                 21

        небо                                 18

        вода                                 15

        холод                               10

        туман                                8

        даль                                  7

        глубокий                          7

        васильки                          6

        джинсы                            5

        иней                                 5

        блузка                               4

        глаза                                 3

        цвет                                  3 

        черника                            2

        «Динамо»                         2

        троллейбус                       2

        насыщенность                 2

        парта                                1
	Французы
            mer                                  25

            ciel                                  24

            yeux                                17

            roi, royaliste                    11

            marine                              8

            fromage                            7

            travail                               6

            froid                                  6 

            col                                     5

            chemise                             4

            couleur                              4

            coup de poing                   3

            infini                                 3

            doux                                  1

            calme                                1


БЕЛЫЙ/BLANC

	Русские

         снег                                 19

         свет                                15

         день                                11

         лист бумаги                   10

         платье                             9

         чистый                            8

         халат                                7

         берёза                              6

         одежда                             6

         медведь                           5

         молоко                             5

         акация                              4

         бельё                                4

         цвет                                  3

         сахар                                 3

         зубы                                  3

         батарея                             2

         ангел                                2 

         солнце пустыни              1

         офицер                             1

         одуванчик                        1

         ночь                                  1


	Французы
            neige                               21

            pureté                             16

            lessive                            13

            drap                                10

            peau                                 9

            propre                              8

            mariage                            7

            lait                                    7

            nuage                                6

            honnête                            5

            vierge                               5

            liberté                               4

            crème                               4

            tableau                              3

            innocence                         3

            mur                                   2

            légerté                               2

            Europe                              1

            neutre                               1

            sans couleur                     1


     При анализе синтагматических реакций на исходные слова можно выделить следующие основные виды связей, общие для обеих групп испытуемых: 1) подведение исходного цветообозначения под общее понятие; 2) увязывание исходного слова с некоторым объектом окружающего мира, для которого характерен соответствующий цвет; 3)  включение исходного слова в некоторое словосочетание; 4) символическое переосмысление исходного слова.

     Первый из названных видов связи реализуется одинаково для всех используемых исходных слов; будучи цветообозначениями все они вызывают «цвет» у обеих групп испытуемых.

     И русские, и французы оказались единодушны, связав КРАСНЫЙ/ROUGE, с ассоциациями кровь/sang, мак/coquelicot, жара/chaud, chaleur, огонь /feu; дав исходному слову СИНИЙ/BLEU ассоциаты море/mer, небо/ciel, холод/froid, глаза/yeux; дав реакции на слово БЕЛЫЙ/BLANC снег /neige, чистый /propre, молоко/lait. В остальном реакции на тот или иной цвет представителей двух групп расходятся.

     Среди наиболее частых синтагматических реакций русских наблюдается реализация связи исходного цветообозначения с некоторым объектом окружающего мира и включение исходного слова в состав устойчивого словосочетания. В то время как французам свойственно символическое переосмысление исходных цветообозначений.

     КРАСНЫЙ вызывает у русских образ розы, яблока, флага, галстука, светофора. Причём ассоциаты флаг и галстук восходят к реалиям жизни Советского Союза. Давая ассоциаты диплом, площадь, день календаря, угол, девица, русские включают исходное слово в состав устойчивых словосочетаний: красный диплом, красная площадь, красная девица, красный угол, которые являются неотъемлемыми реалиями жизни русского человека.

     Символически переосмысляя исходное слово, русские дают следующие реакции: любовь, жизнь, красивый, сердце. Причём все реакции русских на КРАСНЫЙ цвет отличаются положительной оценкой. 

     Символическое  переосмысление исходного слова ROUGE французами выражается в следующих реакциях: guerre (война), révolution (революция), furieux (злой), colère (гнев), interdiction (запрет), sud (юг), communiste (коммунист), fête (праздник). Большинство представленных реакций имеют отрицательную коннотацию и свидетельствуют о том, что прилагательное rouge широко используется во французском языке в символическом значени.

     Для синего характерна наиболее высокая степень совпадения реакций представителей двух групп. И французы, и русские связывают СИНИЙ/BLEU с морем, холодом, небом, глазами. Однако у русских наиболее частой реакцией является ассоциат вода, в то время как во французской группе он отсутствует. Связывая СИНИЙ с объектами действительности, русские назвали ассоциаты: васильки, джинсы, блузка, черника, «Динамо», парта. Причём последние три реакции связаны с реалиями жизни страны: «Динамо» - футбольная команда, имеющая голубую форму, троллейбусы чаще всего были окрашены в голубой цвет, равно как и парты в школе. Интересно, что, давая ассоциации на СИНИЙ, русские зачастую называют объекты-носители глубого цвета. Это свидетельствует тесной связи двух цветообозначений в сознании говорящих.

     Русские включают исходное слово СИНИЙ в словосочетания синий туман, синий иней, синие дали. Такие реакции восходят к шрокому употреблнию данных сочетаний в художественной литературе. Кроме того, СИНИЙ в сознании русских ассоциируется с глубиной (глубокий).

     Для французов объектами носителями синего цвета являются: chemise (рубашка), drapeau (флаг), marine (морской). Первая реакция связана с тем,  что французы чаще всего на работу надевают голубые рубашки. Реакция французов морской связана с распространённостью во фрнцузском языке тёмно-синего оттенка синего цвета bleu-marine. Кроме того, французы включают в синий в сочетание bleu du travail (рабочий комбинезон). Символическое переосмысление исходного BLEU проявляется в реакциях roi, royaliste (король, королевский). На протяжении всей истории Франции голубой являлся непременным атрибутом королевской власти. Для французов BLEU являлся символом бесконечности (infini), спокойствия (calme). Ассоциат fromage (сыр) объясняется тем, что слово bleu используется во французском языке в значении «сыр с плесенью (bleu d’Auvergne, bleu de Bresse – сорта сыра). 

     Обе группы связали БЕЛЫЙ/BLANC с ассоциатом снег/neige. Белый так же вызвал реакцию чистый/propre и у русских, и у французов.
     Связывая БЕЛЫЙ с объектами действительости, русские назвали ассоциаты: платье, лист бумаги, сахар, зубы, бельё, одежда, акация, батарея, медведь, одуванчик, берёза. Интересным стало появление ассоциатов свет и день, которые включают исходное слово БЕЛЫЙ в устойчивое сочетание белый свет и средь белого дня, а также реакция солнце в пустыни, которая также восходит к устойчивому сочетанию белое солнце пустыни. 

     Для французов носителями белого цвета в реальной действительности стали tableau (доска),  mur (стена),  peau (кожа), drap (простыня), lessive (стиральный порошок). Причём первый ассоциат tableau (доска) может показаться непонятным русскому, который с детства писал на доске чёрного цвета. Интересно, что для французов BLANC является символом Европы. Кроме того, французы связывают белый цвет с честностью (honnête), невинностью (innocent) и девственностью (vierge).

     Как мы видим, несовпадение вызываемых реакций во многом объясняется реализацией фактора языка и его специфики, особенностями жизни и культуры испытуемых.

     В качестве подведения итога проведённого анализа составим сводную таблицу, представляющую пять наиболее часто встречающихся синтагматических реакций по двум группам и сравним их с реакциями представленными в книге А.А. Залевской «Слово в лексике человека» (по результатам ассоциативного эксперимента). Кажется интересным проследить изменения в восприятии одних и тех же цветов, происшедшие в сознании носителей языка в последние десятилетия.

	
	Русские
	Французы

	красный/rouge
	конец 20 века
	в настоящее время
	конец 20 века
	в настоящее время

	
	флаг

галстук

цвет

мак

шар
	кровь

яблоко

роза

солнце

огонь, пламя
	sang

lèvres

couleur

feu

taurreau
	sang

révolution

communiste

colère

feu

	синий/bleu
	небо

цвет

шар

океан

цветок
	море

небо

вода

холод

туман
	ciel

mer

nuit

azure

soldat

d’infanterie

marine
	mer

ciel

yeux

roi, royaliste

marine

	белый/blanc
	снег

свет

медведь

цвет

заяц
	снег

свет

день

лист

платье
	neige

pureté

linge

couleur

drap
	neige

pureté

lessive

drap

peau


     Изменения в реакциях обеих групп очевидны, ни по одному цвету нет полного совпадения. Наиболее существенными являются изменения реакций в группе красного цвета.

     Из частых синтагматических реакций русских с красным цветом ушли ассоциаты флаг и галстук, хотя они фигурируют в общем списке. Это объясняется сменой политического строя страны, изменениями в жизни общества: на смену красному флагу пришёл красно-сине-белый трёхцвет, пионерская организация прекратила своё существование. В реакциях французов с красным цветом также наблюдаются изменения, совпали два ассоциата: sang, feu, на смену нейтральным couleur и lèvres пришли символически переосмысленные: colère, communiste, révolution. Причём последние две реакции свидетельствуют о том, что «rouge» закреплён в сознании французов как цвет, имеющий политическое и историческое значение.

Заключение
     Цвет не является универсиальным человеческим понятием. Кроме количественных различий в наименовании цветов существуют более существенные качественные различия в функционировании цветообозначений в разных языках. Эти различия связаны, прежде всего, с несовпадением значений прилагательных цвета, с расхождениями в цветовой символике, особеностью ассоциаций представителей разных культур с тем или иным цветом.

     Цвета в сознании носителей языка связаны с определёнными концептами мировидения, которые наиболее точно описывают явления окружающей действительности и являются своеобразными сквозными образами при конструировании национальных и языковых картин мира.

     Особую роль в этом процессе играют цвета представленные на национальных флагах государств. Так красный, синий и белый цвета являются значимыми в культурах России и Франции, находясь в составах государственных флагов, они несут определённую смысловую нагрузку и играют особую роль в фомировании национального и общественного языкового сознания.

     Анализ ассоциативных реакций нсителей французского и русского языков на исходные цветообозначения выявил значительные расхождения в восприятии цветов представителями двух культур. Эти расхождения обусловлены как культурно-национальной спецификой, так и употреблением прилагательных в повседневной речи, их включённостью в состав устойчивых сочетаний.

     Сравнение результатов ассоциативного эксперимента, проведённого в ходе написания работы, с аналогичным исследованием конца 20 века, подчёркивает о происходящих изменениях в восприятии цветов представителями одной и той же группы, которые диктуются изменениями в общественной и политической жзни страны.
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